Cepist «Dinonoriuna». Bunyck 45 317

VK 179,5: 81°255,4=161.2+161.1:821.111(045)
1. B. Cmpykx,
Hayionanvnuii asiayivinuii yniseepcumem, m. Kuis

IMPOKJIbOHU - IPYTE KUTTs: HA MATEPIAJII VYKPATHCBKOT'O TA POCIMCBKOI'O
HEPEKJIAAIB ICTOPUYHOI XPOHIKH B. HIEKCIITPA «PTHAPI I1I»

Y ecmammi poszensidaemvcsi xy0o0icHs c80EPIOHICMb I0MEOPEHHS NPOKILOHIE MA WIISAXU IX A0EK8AMHO20 8I0ME0-
DEeHHsL Y nepeKiaol.
Knrouogi cnosa: npokivonu, Henepexiaoue Aguue, nepekiad, adanmayis, 3acoou nepexady.

B cmamve paccmampusaemcs Xyoodcecmeennoe c60eobpasue 60CnpouU3ee0eHs npoKIsmull u nymu ux aoexeam-
HO20 80CNPOU3BEOEHUS. 8 NEPEBOOE.
Knrouesvie cnosa: npoxnamus, nenepesooumoe AgieHue, nepegoo, aoanmayus, Cpeocmaa nepegood.

The article highlights the peculiar linguistic and stylistic features of the curse as a stylistic device and the ways of
its adequate translation.
Key words: curse, non-equivalent phenomenon, translation, adaptation, ways of curse rendering in translation.

VY Hamr yac BaXKKO YSIBUTH BCIO XyJIOXKHIO CBOEPIIHICTh YKPAaiHCHKOTO MOBHOTO OararcTa 6e3 0COOIMBOTrO yKaH-
py — npokiboHiB. Ille 3maBHa ykpaiHIll MiCHIIOBAIN CBOI €MOLii EMOTHBHIMHU BHpa3aMH, IO 3T0JIOM TEpeHIm
B JIaliKy Ta MPOKJIbOHH. Ha melt gac maHuWii aHpy Mae KapTiBiIuBe 3a0apBIICHHS, Ta 3aCTOCOBYETHCS JOCUTH PiIKO
— Y XyIOKHIX TEKCTax, BipIlax, MOBI cTapoxuiIiB. CKIaIHICTh Ii€] MOBHOI «IIAPHHU YCHOI CIIOBECHOCTI» IOJISATAE
y cneuudiyHOCTI MEHTATITETY YKPaiHChKOTO HapoJy, TOMY IO aHIJIIHII Tak caMo SIK i HIMI[I HE BUKOPHCTOBYIOTh
MIPOKJIOHU Y TIOBCSIKIIEHHOMY JKHTTI, cCaMe TOMY IIPOBECTH MapaJielli y nepeKiiajii Maike HeMoInBo. Tum Oisblie,
MepeKIIaaadyi HaCTOPOXKEHO Ta YIEPEIKEHO CTABISATHCS O TaKUX «IEpiiB». SIK pe3ynpTar, Oarato jiTepaTypHHX
TBOPIB 3AIHIIMINCS 11032 IXHBOIO yBaro. Jis mpukiasy BisbMeMo JoOpe BiOMY JUTs KOXKHOTO yKpaiHis « Eneimy»
I. TT KotnspeBepkoro. [Toctae muTanHsA, 9oMy Take MOBHE Pi3SHOMAHITTS, HACHUEHE HAI[iOHATBHOIO €MOTHBHOIO JICK-
CHKOIO, 3aJIMIIAETHCS 1032 YBArolo BUAATHUX HepeKiIafadiB chorofeHHs? JlociipKkeHHs npodieMy 3al09aTKyBaja
Haykoselb P. I1. 3opiBuak y cBofiii cTaTTi « YKpaiHCHKUH XyA0KHIH NepeKiiajl sk Hal[leTBOPUUI YNHHUKY, Y SKIH BU-
CJIOBJIIOE HEPO3YMiHHS (paKkTy HEXTYBaHHS TAaKOTO IIEAEBPY B IIEPEKIIa03HABYOMY aCIEKTi «If0 polieMy joTenep
11e He JOCITI/PKEHO Ha HAJIS)KHOMY piBHI, a BOHA KJIFOUOBa JUIsi OCMUCIJICHHS OCHOB HOBOI YKpaiHCBHKOI JIiTEpaTypH,
icTOpii YKpaTHCEKOTO XYA0KHBOTO TEPEKIIaay, ITUTAaHH YKpaiHi3amii mepekiaaiB, KOTIAPEBIINHY 1 OypIecKy sK Ji-
TepaTypHUX SIBHUIT [4]».

VY momrykax aHIJIOMOBHHX IIEPEKJIa/liB BITYUH3HSIHOI eMOTHBHOT JICKCHKU MU 3BEPHYJIHCS JI0 aHIJTIHCHKOT JIiTepary-
PH, HE BIALIYKaBIIH I'IHOTO MEPEKIaHOr0 BapiaHTy YKPaTHCHKUX MPOKIIbOHIB.

CyTo ykpalHChKa «TOpAICTb», 3HAXOJUTh CBOE BiloOpakeHHs y TBopax Binbsma lllexcmipa, e 31ToBXHYIUCS 3
«TEMHOIO» CTOPOHOIO CTPUMAHOTO 1 HE3BOPYIITHOTO aHTITIHIIS.

JKuBa HaposHa MOBa repoiB MEKCMIPIBCHKUX 1T'€C HACHUCHA KaJJaMOYPHUMHM CHTYAIIISIMU Ta ITPOKJILOHAMH, KOTPi
3ByYaTh HE TipIIe yKpaiHChKUX, IO MOJIETIIYE MiA0ip BIyYHOTO BiAIOBITHUKA.

O0’€KTOM IOCIIIKCHHS BUCTYIAIOTh aHTTIHCHKI MIPOKIBOHH K KOPOTKi (DOJNBKIOPHI MariyHO-CakpaibHi yTBO-
peHHs napeMiiiHoro Tumy. [Ipeaqmerom gociiKeHHs € 0COOIMBOCTI BIITBOPEHHS aHTIIHCHKUX MPOKIBOHIB Yy Hepe-
knaai m’ecu «Pigapn I11» ykpaiHChKOIO Ta pOCiHChKOK MOBaMu. METOIO CTATTi € BUSBICHHS i MEpeKiiaio3HaBUUi
aHaJi3 MPOKIBOHIB. L{iHHICTH TOCIIPKEHHS €MOTHBHO-EKCIIPECHBHOT JIEKCHUKH ITiJIKPECITIOETHCSI CyJYaCHUMH HAyKOB-
wamu: P. I1. 3opisuak, O. JI. [lanamapuyk, M. b. JlanoBuk, 3. b. JIaHOBHK Ta 1HITUMH JOCITi THUKAMH.

HoBu3Ha 1ocaiIsKeHHs TTOIATae Y TOMY, IO X049 epeKIIa i MIEeKCITiPiBCHKOT0 TBOPY YKPAiHCHKOIO 1 POCIHICHKOIO
MOBaMU JIOCIIDKYBAIIUCS BITYM3HAHUMH HayKOBLSIMH, IIEPEKIaL03HABUMN aHAaJi3 NPOKILOHIB HE OTPHMAaB HaJIeX-
HOTO BHUCBITJICHHSI.

[IpoxiibOHYM HaJie)KaTh 10 HAL[lOHAJIBHO-CIEU(IYHOT JEKCUKH, KOTPa HE 3aBX/M Ma€ BiJIIOBIHUK B TEKCTI I1e-
pexyamy. Came ToMy Tepekiaiady HOTpiOHO MPUCTOCYBATH TBIp 10 CHPUHHSATTS, BUKOPHUCTOBYIOUM KPEATHBHICTD,
TBOPUYICTb Ta 3HAHHS HALlIOHAIHUX ACTIEKTiB MOBH SIKOIO 3/IIHICHIOETHCS nepekiiaa. Pociichbkuii MOBO3HABELb 1 TIEpe-
knmagad [1. Torep cipaBeIBO 3a3HAYAE IO «XYA0KHIN MTepeKiag He MOKe KUTH 0e3 TBOPUOTO 3MaraHHs; «(piHalb-
HOTO», KIHIIEBOTO MepeKIany OyTH He MOXKe», a[DKe «MHOKUHHICTb — IPUPOIHUM aTpulyT XyAOKHBOTO MEpeKiIay,
OB’ sI3aHUH 3 MOHATTSAM TBOPYOi OCOOMCTOCTI, 3MaraHHsAM TanauTiB [2, ¢. 173]». st cnpuitHATTS nepekiamy mpo-
KJIbOHIB y HOBOMY MOBHOMY CEpE/IOBHIIII TOTPIOHO BpaxoBYBAaTH iH/AWBIAyabHI OCOOJMBOCTI YMTa4a, a OTXKE YCIO
KyJIBTYpY B LILIIOMY, ¥ sIKilf OyB 3po0nennii nepexnan. He moxxna He moroaurucs i3 gymkoto I1. M. Tomnepa, sikuii BBa-
JKae, Mo «Iepekiaa (GyHKIIIOHYE B IHIIOMOBHOMY CEPEIOBHII K CAMOCTIHHUH TBIp CIIOBECHOTO MHCTEIITBA i JIHIIE
y Horo Mexxax Moke OyTH CIIPHHHATHM i omiHeHHM [2, ¢. 161]». IIpoTe, okpim cy0’ekTHBHUX (haKTOPiB HA SKICTH
TEKCTY BIUIMBAE Oarato 00’eKTUBHUX (aKTOpiB, 10 AKuX, Ha ayMKy JI. B. Kosomielrs, Hanexars:

— IJIbOBA Ay TUTOPIs MEPEKIaLy Ta CTaH HiJIbOBOI MOJICHCTEMH;

— KUTBKICTB ICHYIOUHX MEPeKJIa/iiB ICBHOTO TBOPY B IIUIBOBIH JIiTeparTypi, ajpke moTpeda y hopeHizyrodoMy mnepe-
KJ1aJli BUHUKA€E O0COOJIMBO TOCTPO, KOJIHM CTBOPIOETHCS BENIMKA KITbKICTh MEPEKJIAIiB-0A0MAIIHEHb, SIKi 301IBIIYIOTh
BIJICTaHb M)XK YHTA4EeM Ta OPUTIHAIIOM;

— (YHKIIiA IEPIIOTBOPY y HUTBOBIN JTiTepaTypHiil momicucteMi. ['otoBHA QyHKIIISI TepeKIaay OJJOMAITHEHHS — PO3-
Oya0Ba BXKe ICHYIOYOI B I[UIBOBIH KyJIbTYpi JIITEpAaTyPHOT TPAAMILii, TOMI K (QYHKIIS HEPEKIaay OUyKEHHS IOJISITae
y BBEJICHHI /IO LIJIbOBOT JIiTepaTypy HOBUX CTHIJIIB, BUCJIOBIB, 3ac00iB Ta npuitomis [1, c. 27-33]. [nst 00’ €eKTHBHOTO
aHaJIi3y MU 00paiy, epeKiiaiauiB «IepeIoBIAIKPHBAYIBY, sIKi OyJIM nepuMu y nepekiai m’ecu «Piaapz I1I».
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PosrnsHeMo poKIIbOHN ([1is TIepIa, ciieHa Tpets) y nepexiani bopruca Tena ta Arau Pannosoi:

Opurinan:

If heaven have any grievous plague in store

Exceeding those that I can wish upon thee,

O, let them keep it till thy sins be ripe,

And then hurl down their indignation[8].

(BuninenHs ycioau moi. — I. C.)

Ilepexnan b. Tena:

Ak € cmpawniuiux Kap 3anacu 6 Heoa,

Hioie nobastcamu 51 mo6i moena 6,

Xaii 36epesce ix, wjob epixu meoi

Jospinu, 11 axc mooi nod’e mebe|[7].

[epexman A. PamioBoi:

Koeoa y 6oca npo 3anac ecmv a360bl

U xyoce mex, yumo na me0si 308y 1,

Ilycmb ux xpanum, noxa epexu meou

Cospeiom, u mozoa auwis nopazum Te6s[6].

OboM mepexiIagaM BIACTHBA SKCIIPECHBHO HAcWYCHA, AWMHAMi4HA MoBa. OHAKOBA KITBKICTh PAIKIB CBITYHTH
mpo Oa)kaHHS MepeKIaaviB MepeaaT TOJIOBHY 1Ef0 MIEKCIIPIBCHKOi MOBH 0€3 YIYIIEHHS MepIIoYeproBoro 3amy-
My aBtopa. [Ipore, bopuc Ten, na Biaminy Bin AHHM PaiioBoi, HaMaraeThCst 4iTKO CIiyBaTH OPUTiHAIY, BIPABHO
aJIaNTYO4YH TEKCT M1 yKpaiHOMOBHOTO ynTaya. [1po 1e cBiguuTh nepexiaj ciiiB «plague», KOTpe NepeKiagacTbes He
JIIIE SIK «MOP», «4yMma» ajie 1 Mae ApYTopsiiHe 3HAUCHHS «Kapay, Ta «wishy — «bascamuy», o 'y pOCiiCbKOMOBHOMY
NepeKIazi IepeTBOPUIIOCS Ha «NPUILIEANIbY.

Be3cymMHIBHO, JIETKICTP i CTHITI30BaHICTh MOBH IIOBHHHI 3aiHATH TepIIIe MiCIe Y MepeKiai eMOTUBHOI JICKCHKH,
TOMY HEBIIIIOBITHOCTI Y MEePEeKIai 9acTO CYIPOBOKYIOThCS OakKaHHSIM Tepekiaaada JOHECTH TpaHc(hopMoBaHU
BapiaHT TEKCTY JI0 Ti€l KaTeropii Jroaei i sKKX BiacHe i OyB BiH cTBOpeHui. HaBememMo KijibKa MPHUKIAIIB «ITij-
JIAIITOBAHOTO TIEPEKIIaLy»:

The worm of conscience still begnaw thy soul [8]! // Xaii 3azpuze mede cymninns ueps [7]! // [Iycmov cosecmo dyury
uzzpvizem meoio [6]/

VY opwurinaii ciioBo begnaw (past begirt) Mae 3HAYCHHS «OTOPTATH, OKYTYyBaTH» TOJIi K 0OWIBA IEepeKIagadi BU-
KOPHCTAIIN CTITICTUYIHO ONMKYUI BHpa3 st 000X yKpaiHO- Ta pOCICEKOMOBHOI KYJBTYp — «2pu3e CYMIIHHA»

[HIIM# pUKIaa 3aI[iKaBUB HAC CIIOBOM «fraitor». SIKe B OPHriHAILHOMY BapiaHTi O3HAYAE «3PAOHUKY», Y TIEPEe-
KJIaJ1ax MOCTAE SIK «0poe». PI3HUILIS TOHKA [TPOTE 3p03yMiJI0, 110 3paHUK — i€ BOPOT ITiJ] MacKoro aApyra. Bin 3aBxnu
3HAXOJUTHLCS TTOpPYY, 3HAE CIa0Ki Ta CHIIbHI CTOPOHHU. 3aCTOCYBaHHS CIIOBA «fraifor» Haaae MPOKIbOHY OCOOIMBO
HETraTHBHOTO 3a0apBJICHHS, TOJI SIK MEpeKiafadi BUPIIMIN 3HEXTYBaTH Ii€l0 TOHKOIO €MOIIHHOI0 MEXKEIo, 3a/10-
BOJIBHUBIIIM YUTa4a TOTOBMM MOBHHUM KJimie. [IpoinrocTpyeMo 1ie 3a JOMOMOTor0 HaBeACHHUX HIDKYE MPUKIIAIB, IO
MICTSTh IPOKIBOHU:

Thy friends suspect for traitors while thou livest, And take deep traitors for thy dearest friends [8]! // Xau sce
orcumms mu 6 Opy3sx 60pocie, A ¢ eopoeax xaii opysie bauuw éiprux [7]! // Bcio scusns Opyseti ceoux cuumail epaza-
mu, Bpazos opysvsamu nywwumu cuumaii [6]/

Ha npuxiazsi HaCTyImHOTO MPOKJIBOHY MU XOUEMO 3a3HAYUTH BIIYYHO IiJi0OpaHe mepekiagadyaMu CIOBO — «pith»,
SIKE He JIUIIe MacTepHO OOINIIIIO MEKCIiPiBChKY pUMY alle i BIUXHYJIO HOBE KUTTS Y TEKCT, HAOMU3UBIIN OPHUTIHAI
JI0 YKpaiHO- Ta pOCiiICEKOMOBHOTO YHTa4a, HE CHIOTBOPHUBIIH HOTO.

[pocninkyeTe 3a HAIOK TYMKOIO Y HHYKUE MOJJAHUX TPOKIbOHAX:

No sleep close up that deadly eye of thine, unless it be whilst some tormenting dream Affrights thee with a hell of
ugly devils [8]! // Xati con 0 moeo nuw meoix oueti moprkaemcs yousuux, wob kowmapom Tebe sicaxanu demonie
poi [7]! // [lycmb con kochemces epewiHblX a3 meoix auwib 0jis mo2o, 4mod 6 msajickux cHosuoenvsax Poil enycnvix
0bs8on06 mebs nyzan [6]/

[Ipoxkaronu y TBopax B. [llekcmipa BHPI3HAIOTHCS 0COOIMBOIO KOPCTOKICTIO, TOMY MEpeKIIaaadi MOMpH cripodn
HiUTAIITYBaTH TBIP Mifl KyJbTYpy Ta CBITOIVISJ YMTaya, TAKOXK HAMAralucs 1 MOM’SIKIIUTH 3JI0M00aKaHHS Y CBOIX
nepekiazax. [IpoirtocTpyemo 1ie 3a J0moMOoror0 HIKYE MOJAHOTO PUKIIALY:

If ever he have child, abortive be it,

Prodigious, and untimely brought to light,

Whose ugly and unnatural aspect

May fright the hopeful mother at the view[§];

Harry yBary npuBepHyiu KoMOiHaIli1 citiB «abortive be ity Ta «untimely brought to light». Ilepexnan B ykpaiu-
CbKOMY Ta POCIHCHKOMY BapiaHTi OyB OOMEXEHHI CIOBOM «HedoHocok». Ha nepiuii morisij, rojoBHy cyTh IIpo-
KIIbOHY OYJI0 IepeaHo BIyYHUM BiANOBITHUKOM, ajle pa3oM 3 THM JUIsl NEpeKiIajadiB BUSBUBCS HEBAKIMBUM TOH
(bakT, 110 He KOXKHA AUTHHA HAPOJDKEHA ITePeYacHO MaTHME PO3yMOBI BaJi. TaKMM YHMHOM, BIIXHJICHHS BiJl OpUri-
HaJly 3 METOO MOM SIKIICHHSI IPOKJIBOHY OYyJIO JOIMYIICHO JIMIIE [0 BiJHOMICHHIO O YUTAayiB, HEBHOI'O €CTETUYHOTO
JIOCBify, III0 BOJIOJII€ YACTHHOIO iXHBOTO CIIPHAHATTS.

Buiie mosaHi MPOKIBOHU SIBJISIFOTHCS HATJISHUM MIPUKJIAJI0M TOTO IO MEepPEeKiIagadi HaMarajucs MiHIMI3yBaTH
PI3HHILIIO MK MOBaMH OpHTiHaiy 1 nepexiaay. [IpoTe aesiki nmepekiiaiu MomnpH CiIbHICTh KyJIBTYP HECYTh Y c001 Bij-
MIHHICTb 1 pi3HE PO3YMIHHS O/THAKOBO HACHUEHNX MOBHHMX KOMOiHaIii. [IpocTexXxnMo 1110 HeBIAMOBIHICTD Ha HIKUYE
TIOJJAHOMY TTPOKJIBOHI:
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That makes us wretched by the death of thee,

Than I can wish to adders, spiders, toads,

Or any creeping venom d thing that lives [8]!

Jst mepiioro psiika yKpaiHChbKHMN Tepekiiagay BiHAWIIOB B YKpaiHCbKOMY (DOJIBKIIOpI BIyYHHMH BIINOBIAHUK,
SIKMI KOPOTKO 1 3p03yMIJIOI0 MOBOIO BiITBOPHB 3J10MI00aKaHHs BUpa3oM: «Hexail cmpawina nod’e¢ mozo nedons [1]».
VY pociiicbkkoMy niepeksiajii TEKCT OpHUTiHaTy OyB IepefaHuii IBoMa psitkaMu: «/lycms 005 315 nopasum mep3asyd,
Ymo eubenvio meoeii nac 0bezdonun [6]».

BpaxoByroun cienn¢iky MmeKcIipiBChbKoi MOBH, O0H/IBa ITepekiIaadi BUOpATH BapiaHT TiMHUH A ABOX KYJIBTYD.
[ITupoxo mommpeHnii MPOKIBOH B YKPATHCHKIH KyIbTypi: «Hexail mebe nedoia no6 ’€», NTOTOMIT YNTaYeBl BITIyTH
TEKCT, 3pO3yMITH HOr0 eMOIliliiHe HaBaHTaXEHHs. Y POCIiCbKOMY BapiaHTi, Yepe3 HecTady YiTKOro BiAMOBIIHHKA
OyJI0 BUKOPHCTAHO JOTIOBHEHHS NIepeKIiaiada, KOTpe, 3BUYaifHo, He Majo Ha METi MOPYIIUTH OPUTIHAIBHUN TEKCT, a
JIMIIE JIOTIOMOT'TH YATa4YeBl IIIHOIIE 3p03YMITH €MOTHBHICTD 37I0M00aKAHHS.

ikaBuii BapiaHT IepeKIIaay OTPUMAIIO CIIOBO «addersy, ske Ma€e MPsIMAN BIAMOBITHUK Y MOBI IIEpeKiIamy, a came:
«eaorwxkay. [lepeknamadi mo-pi3sHOMY BiToOpa3HiIN JIEKCEMY Y CBOIX mepekanax: b. TeH TpuMaeThCs CyTo MOBHOI IT0-
BEpXHI opuriHaly Tofi 5K A. PamoBa 3acTocyBana TBOpue OaueHHS TOCITIKyBaHOTO cioBa. [IpocTexxnmo Bapiariii
nepeksany 000X mepeknanadiB: «Agkoi i nagykam, zaooxkam, sxcabam [1» // «Kaxou s scabam, naykam, exuoHam
[6]». Y TmymauHOMY CIOBHHKY 3HaXOJMMO, IO CJIOBO «EXMIHA» Ma€ JIeKiIbKa 3Ha4eHb: 1)y AaBHbOTrpenbKiid Mido-
JIOTi1 — JKaxJIMBa ICTOTA, HAITiBXKIHKA-HAIIB3MisT; 2) OTHOIIPOXITHUI SHIIEKIaIHUI CCaBellb, BEPXHS YacTHUHA TiJia KO-
TO BKPHTA roJIKaMHu. 3). OTpyiiHa aBCTpatiiichka 3Mis. 4) (po3M.) JImxa, 3714, XUTpa, JTyKaa, B iamuBa moanHa [3]. [1e-
pexiIamad, 31a€ThCs, 3yMUCHO He 00paB YiTKOi TpaHi y CBOEMY TepeKiIali, 1aB 3MOTY YBaKHOMY UHTAuEeBi TIOTPATHCS
3 0araTo3HaYHUM 3HAYCHHSM CJI0BAa 1 BOJAHOYAC IIJTIICHO 1 KOHKPETHO BiITBOPUTH PEaTbHICTh aBTOPCHKOTO OAYCHHS.

OcTaHHI PsIIOK IPOKIIbOHY, @ caMe KOMOIHALIIS CIIB «creeping venomy, TaKOX MO-pi3HOMY Oyiia BigoOpaxeHa
y TEKCTi nepexiaay. Y JOCIHIBHOMY MepeKiajli yKpalHChKOIO CJIOBOCIOYUYSHHS 3BYUUTH SIK «ITOB3y4ni simy». Ilepe-
KJ1aJ1aui YaCTKOBO BUKOPUCTAJIN OPUTiHAJ, B Pe3yIbTaTi MaeMo: «/ 6cill noe3yuiil 2udi ne 6ascaio [7]! // Bcem 2adam
A00eumuim ne dcenaio [6]/». [IpoananizyemMo cioBa «euo» i «eaoy». 3a TIyMadyHUM CJIOBHHKOM CJIOBO «TH/I» O3HAYAE
HEYHCTH, OPY, a «Ta7 — 3eMHOBO/IHA TBaprHa a00 TiasyH [3]. BpaxoByroun TeKCT opuTiHaNy, TOYHAH BapiaHT mepe-
KJIaJy MOKHA OTPUMATH METOJIOM KOMIIOHYBAHHS, B PE3YJIBTATI OTPUMAEMO: HOB3YUUM 2A0AM».

Buiue nojani npokibOHU 1 X HepekiiaiHi BapiaHTH HECYTh y COOI BEJIHMKY CHIIYy — KyJIbTypy HapoJiB, BIAMIHHY
y CBOEMY CBITOTIJISIIII ITPOTE CIUIBHY Y CBOIX €MOIIMHUX BHCIIOBIIOBaHHX. [lepeknanaui 3poOmim Benuky pobory,
ajiKe 3MOTJIM 00irpaTH HENErKy «IIEeKCIipiBChKy MOBY». IM IiIKOM BJIaocs IOHECHH JI0 YMTaya 6araTcTBO KUBOT
MOBUY.

3po3yMino, M0 aHaji3 MPOKIHOHIB HE 3aBEPIIYETHCS HA BHINE MOJAHUX MPUKIagaX. TBip HACKPi3b MPOHU3AHUN
31m0mo0aXaHHAMH, SKi BapTi aHaJi3y 3 METOIO MOIIYKY IIKaBUX CIPOO BiATBOPEHHS, IXHBOI JOIIIBHOCTI 1 TOYHOCTI.
[epcrniekTuBa HOCIIHKEHHS TIOJISATA€e B TOAANIBIIINA PO3poOLi Mpo0dIeMl MHOKUHHOCTI MEpeKIialiB Ha Marepiaii He
JIMIIE aHTJICHKOT ane 1 yKpaTHChKOi MOB 3 ypaxXyBaHHSIM 1/1€0JI0TIYHNX, KPEaTUBHHUX Ta KOTHITHBHUX YMHHHUKIB. J{0-
CJIPKYBAaHMH MOBHHH ITPOIIApOK, BAPTHI JOCIIDKSHHS TONPH CBill HEraTUBHUH XapakTep, ajpke 3a cinosamu JI. O.
CraBu1bKoi, KOTpi MpOJTyHAIN B OJHOMY 3 ii iHTepB 10: «Tpeda mpocto OyTH BUIBHUM Yy JOCIIIKEHHI TOTO, 1O €. |
nmornaty 11 Taby B cobi Hacammiepen. [Tomomaemo B cobi — i cTaHe MOBa Kpaloro, Ta i MU CTaHEMO Kpartti [5]».
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